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Mouhamad Mouhaidly 1993-2013

Fils de Dr Youssef MOUHAIDLY (dentiste) et de 
Mme Fadia et frère de Ali, Mouhamad est né le 8 
décembre 1993. Il effectua ses études primaires 
et complémentaires à l’école Notre Dame des 
Frères (Furn el Chebak) et ses études secondaires 
au Collège Sacré-Cœur (Gemayzé). Il obtient son 
baccalauréat libanais (SV) en 2011.
Il fut ensuite admis à l’Institut de physiothérapie 
de l’USJ où il passa deux ans avant sa disparition 
tragique.
Jeune universitaire et sportif passionné de volley-
ball depuis son jeune âge, Mouhamad fut connu 
par sa détermination et sa persévérance pour 
atteindre les objectifs qu’il se posait ainsi que par 
son dévouement illimité et son sourire enfantin.
Mouhamad se distinguait aussi par son habilité à 
semer la joie et la bonne humeur autour de lui.
Le 15 août 2013, il succomba suite à l’explosion de 
la voiture piégée à Roueïss.

Mouhamad MOUHAIDLY

ب�سمه خجوله ونظره حالمه....

يلي تعرف ع محمد بيعرف �أنو �لتهذيب و�له�سامه هني �أول �سفتين بيتميّز فيون.

كان بكل فخر يوؤول : �أدمت 5 مر�ت �ل Test d’aptitude ! �إيه 5 مر�ت...

 physiothérapeute هلأد كان �إ�سر�رو كبير �إنو يلتحق بالجامعة �لي�سوعية لأنو كان حلمو ي�سير

ر تحتّى ح�سل على �لأف�سل. وكان ما بيئبل غير �لأف�سل ف�سلّو م�سّ

�أذ� بدّي �إتذكّر محمد هلأ بوؤول : هو مثل �لتلميذ �لمجتهد �لمثابر يلّي عينو على �لم�ستقبل وما عندو 

م�سكل ي�سرف �لمجهود �للزم و�لمطلوب تيحائئ طموحو.

عن  تيخفف  �لمنا�سبه  �لكلمه  بيلئي  علطول  يلي  �لرفاق  وملجاأ  �لد�يمه  �ل�سحكه  كان  محمد  ب�س 

م�ساكلن : خوف من �لفح�س، �سلحة بين تنين...

كل و�حد منكن �ليوم لزم يحمل ر�سالة محمد باألبو، ويخلّي ذكرى حيّه بالمجهود و�لمثابرة، بمحبة 

�لغير وزرع �ل�سلحه بدل �ل�سكال...

ومتل محمد نمد �إيدنا لرفيئنا �سو ما كانت �سيا�ستو �أودينو...

�إنتو �سباب �لم�ستقبل و�سلحكن �سهادتكن وما تئبلو �إل بالأف�سل.

هيك كان محمد وهيك رح ن�سل نتذكرو�...

ن�سرين لطوف
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Cher Mouhamad,
Je t’ai suivi dans les cours et dans les stages et j’ai surtout été touchée par ton 
sourire et ton regard tendre.
Tu dispersais la gentillesse et tu étais toujours disponible et généreux pour aider les 
autres.
Il m’a été difficile de croire que tu as dû nous quitter si tôt après tous les efforts que 
tu as fait dans ta vie.
J’espère que tu es dans un monde meilleur maintenant, dans un monde de paix et de 
sérénité.

Maya Daaboul Taki

A toi Mouhamad….
C’est durant ton stage que je t’ai connu et j’ai été marquée dès le début par ta 
gentillesse, ta douceur, ta politesse et ton grand cœur.
Aujourd’hui je t’écris partagée entre colère et prière, et cette cruelle injustice de la Vie 
qui m’exaspère.
La colère de nous tous qui ne comprenons pas pourquoi toi ? pourquoi si tôt ? Pourquoi 
comme ca ?
Mais au bout du tunnel il y a toujours une lumière 
Une lueur qui apparaît et un espoir qui renaît par les prières de ta famille, de tes amis 
et de tous ceux qui t’ont connu, Implorant Dieu au Paradis que tu sois le bienvenu.
Et même si cette terre trop tôt tu l’as quittée désormais dans le ciel une nouvelle étoile 
est née….
Ton enseignante qui ne t’oubliera jamais…

Rana ASSOUAD

A Mouhamad  
Nous voulons tous ensemble, étudiants et responsables, te dire que ta disparition 
brutale et tragique nous a bouleversés et qu’on ne pourra jamais t’oublier et que l’on 
se souviendra toujours de ton sourire radieux et enfantin, de ta joie de vivre, de ton 
dévouement sans limite et de ta discrétion absolue. Nous présentons nos sincères 
condoléances à ta famille et à tes amis et comme a dit St Augustin : «je suis seulement 
passé dans la pièce d’à côté, parlez-moi comme vous l’avez toujours fait. Ne prenez pas 
un air solennel ou triste, continuez à rire de ce qui nous faisait rire ensemble, priez, 
souriez, pensez à moi et priez pour moi».

Rosie FARAH

C’est le jeune homme marrant et souriant avec politesse et respect
L’ami de tout le monde qui aime la vie et, ça se voit, il a un grand cœur 
Il m’a surpris en classe parce qu’il voulait tout savoir mais … sans faire trop d’efforts
Puis il a compris que l’effort est nécessaire et il s’y est mis
Par hasard, il a rencontré mon fils … et ils ont sympathisé immédiatement 
Deux jeunes qui, à peine se connaissant, sont devenus de grands amis et des projets en 
groupe ont commencé à se faufiler à l’horizon dans la grande préparation des vacances 
…
Mais le destin en a voulu autrement : on s’est retrouvé au moment de l’adieu très dur 
et très très prématuré …
Mon étudiant … mon fils … mes deux fils : 
Dieu nous promet de nous rencontrer un jour dans un lieu où il n’y a pas de place pour 
les « sans âmes » 
Là où la paix règne 
Là où la justice, la vrai, sera faite
Et c’est seulement à ce moment qu’on pourra jouir de notre humanité … de notre 
fraternité … et de nos sentiments
En attendant ce jour, nous n’avons que la foi … que l’espoir … et que notre propre travail 
qui respectera les commandements du créateur pour nous conduire vers l’éternité

Mouhamad HALIMI
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ب�سم �لله �لرحمن �لرحيم...

ا  نَّ يبَةٌ قَالُوْ� �إِ �سِ ابَتْهُم مُّ �سَ
َ
ابِرِينَ �لَّذِينَ �إِذَ� �أ رِ �ل�سَّ قال �لله �سبحان وتعالى في كتابه �لكريم: » وَبَ�سِّ

ا �إِلَيْهِ رَ�جِعونَ”  ِ وَ�إِنَّ
ّ

لِله

�سدق �لله �لعلي �لعظيم.

يقال: “من عا�سر قوماً �أربعين يوماً �سار منهم”.. فكيف لو عا�سرهم �عو�م؟ 

�أما بعد، فيبقى �ل�سوؤ�ل: “لماذ� �أنت؟” و�لجو�ب �لحمدلله.. لماذ� �ل�ساب ذو �لقامة �لطويلة و�لوجه 

�ل�سعادة  به  يحيط  من  كل  وجه  على  زرع  �لذي  �ل�سديق  لماذ�  �لطفولية؟  و�لإبت�سامة  و  �لبريء 

و�لفرح؟ لماذ� �لأخ �لذي وثقنا به يوماً وحفرنا معه في مذكرة حياتنا �أجمل �لأيام؟ ويبقى �لجو�ب 

�لحمدلله... 

بعد غيابك، �ساألنا نف�سنا مر�رً�، لماذ� قلت لنا يوماً �ساق �سدري، �أريد �لرحيل و�ل�سفر؟ لماذ� كنت 

لي�س  �سيء  كل  �لأخيرة  �لفترة  في  وخ�سو�ساً  �أردت  لماذ�  �لم�ستقبل؟  من  و�لإحباط  بالخوف  ت�سعر 

باأو�نه ولكن ب�سرعة؟ لماذ� حلمت وتكلمت تكر�رً� بحفلة �لتخرج ونحن ل زلنا في �ل�سنة �لدر��سية 

بت�سرفه،  �لحنون  بم�ساعره،  �لطاهر  عبده  �إختار  وتعالى  �سبحان  �لله  �أحبائي  يا  لأن  �لثانية؟ 

�لخدوم لإخو�نه، �ل�سادق بكلمه، جامع �لأ�سدقاء بت�سامنه و�لطريف بمو�قفه. ويبقى �لجو�ب 

�لحمدلله...

و�لأن يكفينا معاناة �لعودة مجددً� �إلى �لحياة في �لمكان �لذي ت�ساركنا في كل ركن من �أركانه �أجمل 

�لذكريات، ونحن ن�سمع �سدى �سوتك و�سحكتك حولنا، وطيفك يلحقنا في كل قاعة حيث رق�سنا، 

غنينا، تعلمنا و�جتزنا �لختبار�ت و�م�سينا �ساعات و�ساعات.

�أياماً طلبت منا �لم�ساعدة �ل�سغيرة في �لدرو�س، فعلمتنا �أنت �لدر�س �لأكبر في �لحياة بغيابك... 

�أياماً طلبت منا �لدعاء لك قبل �لمتحان، و�ليوم نطلب منك �لدعاء لنا لنجتاز �لمتحان �لأكبر 

�لذي �أنت تفوقت به با�ست�سهادك... 

�علم يا محمد �أنه بغيابك غاب �لفرح و�ل�سرور ولو �سحكنا... غاب �لنظر �إلى �لم�ستقبل ولو در�سنا... 

غابت �ل�سم�س ولو �أ�سرقت كل �سباح...

وفي �لختام، رب �أخٍ لم تلده �أماً يا �سديق �لروح يا محمد... وهنيئاً لك �ل�سهادة... رحم �لله روحك 

�لطيبة �لطاهرة يا �سديقي �لغالي و�للقاء في جنات �لنعيم �إن �ساء �لعزيز �لكريم... �سيطول �ل�سوق 

و�لحنين ولن نن�ساك �أبدً� يا �أغلى �لأحباء...

�سكرً�

�سى �أ�سمعهم يقولون بقلوب يملوؤها �لحزن و�لأ

  ينعون �سديقَا غاليَا خطفته �لمنون

 وبعد �أيام ين�سون

 وها قد مرت �لأيّام ... يا �سديقي

 ولم يزرني �لن�سيان

 �أنعي ذكر�ك في كل يوم �آلف �لمر�ت

 يتر�ءى لي �سبح وجهك بين �لوجوه

و�ق�سم �أني �أ�سمع �سوتك يختبئ خلف 

 �ل�سحكات

 و�أ�ساأل نف�سي

 �أهي حقيقة �أم مجرد خيالت

 وت�سفعني �لحقيقة لكي ��ستيقظ

 من طول �سبات

 فقد رحلتي يا �سديقي 

هات   و�حتلت مكانك �لآ

 �أنع�ك يا �سديقي و�أحتاج �إليك

تتر�كم �لق�س�س و�لحكايات كاأثقال على 

 �سدري

ق�سها عليك  لأ

 فاأين �أنت عني

 و�أين يديك

 تمتد�ن �إلى يدي ... تخبوؤها ... تدثرها ...

 �ين قلبك �لحنون

 وفكرك �لمجنون

 و�أين عينيك

 رحلت يا �سديقي

 وتركتني �غرق في �سرمد �لليالي

يام  �أخذت معك حلوة �لأ

 وعطر �ليا�سمين

 وتركتني �أعدّ �لثو�ني �لطو�ل

 قبل رحيلك لم �أعرف معنى �لوحدة

 وثقل �ل�سبر

مال  و�سياع �لآ

 في نعيك يا �سديقي

 لم �أرتد �لملب�س �ل�سود�ء

�سرحة و�لقبور  لم �أزر �لأ

 لم �أ�سع �أكاليل �لزهور

 لم ��سرب �لقهوة �لمرة

 ولم �أر�س بالعز�ء

 فاأنت عندي يا �سديقي

 ما زلت حيا ترزق

حياء في عالم �لأ

اأ�سدقا�ؤك ال�سنة الثالثة
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Ad ma e7ke ya mhamad ma ra7 e2dir 3abbir 3an za3ale 3a ghyebak  
kent natrak teje, kent  meshta2lak walla! W hala2 zed shaw2i ktir ya khayye
kel zewye bel jem3a betzakerne fik 
3am beshte2 lal iyyem lkenna n2adiya sawa
3am beshte2 la nafsiytak l 7elwe 
lal shakhes li byejma3 l saf kel ma tfarra2
Ra7 ydal sada sawtak m3alla2 bi dinayna 
Wa3ed mene ra7 ndal ned7ak w netzakar kel shaghle 3melneha w enta ra7 tkoun ma3na
Ra7 nzourak 3atoul
Ma ra7 ensek toul ma ana 3ayish
Ra7 tdallak ma3e wen ma rou7 w ra7 khabbir wlede 3annak ya rfi2e l shahid
W ra7 yeb2a yom esteshhedak 7ar2a bi albe w b2aleb as7abak
bhebbak!

                                                                                            Rodolph FAHED

Min badou yes2alne bas ousal wen lemonade l Batroun w ESH kif l Batroun?
L uni balek 7a tkoun na2sa ktir 
Bas ra7 teb2a deyman bi 2loubna 

                                                                                            Chantal SEMAAN

Allah yer7amak ya edame 
Eliot JABSI

Nous voulons tous ensemble te dire au revoir. Point d’adieu pour une personne si 
précieuse. La mort t’a emporté, notre peine est immense. Ton décès est une vraie 
douleur au cœur. Mais il nous reste des milliers de souvenirs de toi. On n’oubliera jamais 
un ami et un frère.

Pierre MERHEB

I am writing this and I still don’t know what to say…
I knew you for two consecutive years but I wasn’t that friend that you needed all the 
time but we shared unforgettable moments. You will always be on my mind even though 
I don’t show it. Lots of things still remind me of you every single thing you used to do.
I hope you are in a good place now, don’t be sad because everyone has their day and this 
day will come and soon we will all join you

With love
 kinan EL-KHATIB

 

7a tdalla sourit wejjak l mebtesim bi bele 3ala toul ya Mouhamad 
                                                                                      Lama MOUKAHAL

Salut Mouhamad, 
Ça fait longtemps que je ne t’ai pas parlé parce que tu es parti rapidement en silence 
en me laissant une énorme et belle trace dans mon cœur.
Depuis ton départ je sens qu’il y a un vide dans l’institut, dans ma vie et dans mon cœur 
… tu me manques …
Les beaux moments qu’on passe ensemble me manquent …
Les premiers jours de ton absence étaient très durs pour moi … J’étais toujours triste 
entrain de penser de toi …
Je n’arrivais jamais à croire que tu n’es plus là, mais après j’ai constaté que je devais 
prier et que même si tu n’es pas vivant sur terre tu restes vivant dans nos cœurs. Je 
t’aime. 

                                                                                             Cynthia RBEIZ

No farewell words were spoken, no time to say good-bye. You were gone before I knew it 
and god knows only.
My heart still aches in sadness and secret tears still flow, what it meant to lose you, 
no one will ever know.
I know for certain that we never lose the people we love, even to death. They continue 
to participate in every act, thought and decision we make. Their love leaves an indelible 
imprint in our memories. We find comfort in knowing that our lives have been enriched by 
having shared their love.

                                                                                               Serge FAHED
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Bas netzakarou l basme la7ala 3am tbayyin 3a wjouhna. ma tarak gheir kl zekra 7elwi w 
metl albou w chakhsiytou w 7araketou ma fi
 Bas choufou ana kenet deghri ed7ak ma3 anou maykoun ba3ed 7eke wala kelme
Mouhamad Mohaidly bas netzakarak ma fina nebke, ma 3awadetna ano tkoun enta 
sabab dam3a men dmou3na, bas netzakarak la7alna mned7ak w kl kelme mnesma3a 
men2oul law enta kenet akid kenet ra7 tnakit w t2alif chi 565 kelme 3a nasa2a
bghyebak w bwjoudak betda7ekna, bas enta bl nesbe elna ba3dak mawjoud b2loubna w 
kl basme w de7ke btenrasam 3a wjouhna mnehdik yeha la2anak kenet w ra7 tdal sabab 
far7etna wel rou7 l 7elwe btezra3a wen ma betkoun 
Love you so much ya karakoz l saf, ya ahdam w atyab ensen, fetet ma3ak enta w rony 
awal seni 3l jem3a w ra7 yokhlasou l 2 years l be2yin w tetkharaj ma3na 
Men7ebbak men kl albna ya sadi2e

   Krystelle ASSASSA

My dear Mouhamad, 
It was very tough for me to write this letter. I just can’t believe that you left us so early 
and in this tragic way. They tell us that we shouldn’t be sad that you are gone, but how 
can we bare the loss of such humorous, kind and gentle person. I really hope that your 
soul rests in peace and may God be with you. You will always be in my heart and mind 
and I will never forget your sense of humor and the way you made us all laugh.

         Vanessa MALLO

“...Quelqu’un meurt, et c’est comme un arbre qui tombe, mais si c’était une graine 
germant dans une terre nouvelle...”
Benoît Marchon
 
À mon ami de classe...
À mon partenaire...
À mon très cher collègue...
 
Mouhamad,
Là où tu vis désormais, perçois-tu toute l’affection qui monte vers toi? 
C’est vrai que tu ne pourras pas être parmi nous, mais tu seras là en pensée, pour 
nous accompagner.
Tu seras là à chaque moment que je vais choisir un partenaire pour travailler avec.
Tu seras là à chaque instant d’humour qui survient en classe.
Tu seras notre petit ange gardien lors de la cérémonie de remise des diplômes.
Soit certain que tu ne quitteras pas notre mémoire parce que nous te devons bien 
plus que cela. 
Ces quelques mots, bien que sincères, ne modifieront pas ce triste état de fait; 
pourtant, par delà le chagrin il ne faudra retenir que les moments heureux passés 
ensemble, ton sourire, ta gaïeté, ton humour.
C’est un réconfort de penser que, dans ton sommeil, tu vas désormais enfin connaître 
le repos. 
Moody... Tu resteras à jamais vivant dans notre coeur.

 Joêlle SEMAAN

Dès les débuts de la première année, Mouhammad se démarquait des autres étudiants 
par son humour. Une rare capacité à tourner les événements en éléments comiques : 
imitations de professeurs, jeux de mots en arabe, français et en anglais. Surtout, 
Mouhammad se caractérisait par une bonne humeur permanente, un sourire qui ne 
s’effaçait jamais.
Mais c’est lors du dernier stage que je l’ai découvert. Passer un mois en sa présence 
m’as permis de comprendre l’évidence : derrière l’humour de Mouhammad se cachait une 
sensibilité exacerbée, une capacité à capter les sons, à observer dans le détail le monde 
qui l’entourait. Bref, derrière ses jeux de mots se tenait un jeune homme déjà profond, 
réfléchi  et curieux. Curieux des autres, de la vie et de son futur métier.
Cette triste journée du 15 août restera malheureusement dans nos cœurs. Elle nous 
rappelle que la bêtise des hommes peut frapper et faucher des vies pleines d’espoir et 
d’innocence. Cette bêtise n’a pas frappé anonymement cette fois-ci. Mouhammad nous 
le connaissions et nous l’aimions. 

Arnaud OEggERLI
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قالولي �إكتب كلمة لمحمّد قلّو فيها كلّ �سي بقلبي.

�سو بدي قول للإن�سان يلّي زرع �ل�سحكة بيناتنا؟ �سو بدي قول للإن�سان يلّي وقف حدّي باأ�سعب 

ظروف حياتي؟ �سو بدي قول للإن�سان يلّي من فترة �إجا عزّى ببيّي و�أنا ب ٢٠�آب طلعت على دفنو؟  

�سو بدي قول؟

بدي قول باأ�سف على �لأيّام يلّي �أخذت منّي �أعزّ �لأ�سخا�س على قلبي، ب�س يمكن ربنا بدّو ياني  

�إقوى وحب �لحياة و�إ�سحك متل ما محمّد بحبني كون.ما بن�سى �لنهار يلّي قلتلي في »يا نتالو 

�لحياة يومين عي�سيها �إنت وعم ت�سحكي ول تعي�سي ٣٠ �سنة عم تتعذبي«. 

�إنت رحت ...  �إيه رحت وما بدّي كذّب على حالي وقول �إنّك هون ... �سحكتك هون، قلبك هون، 

كلماتك هون، حركاتك وجنونك هون.

بدي �إ�سكر �لإن�سان يلّي كان يهرب من همومو وم�ساكلو ويو�سل على �لجامعة عم ي�سحك. بدي 

�إ�سكر �لإن�سان يلّي كان ينطرنا تنخلّ�س فحو�ساتنا ويطّمن عنّا. بدي �إ�سكر �لإن�سان يلّي  ما كان 

يقبل �إلّ يكون معنا من �ل�سبح لع�سيّة تنقدّم معو �لفحو�سات.

في حكي كتير بدي قولو يا محمّد ولو �لفر�سة بت�سمحلي كنت بكتب كتاب م�س �سفحة تعبّر لك �إنت 

�سو كنت بالن�سبة �إلي و�إلنا. �إنت كنت بيّ وخيّ و�سديق وحبيب.

�إ�ستقتلك!

ناتالي م�سطفى اإ�سماعيل 

�إ�سمك على قلبي نكتب بالحبر ب�س �أنا ب�سوفومن ذهب

تركتنا ورحت ع بكير

ملكنا بال�سّما �أكيد رح ت�سير

ر�ني م�سلح                                                            

�إلى رفيقي و�أخي محمد محيدلي

�سحدت نجمة من �ل�سما فدية 

لقدمها ذكرى باأربعينك هديّة 

وكل ما �ل�سم�س ند�ها �لغروب 

بي�سوّي نورك يا محمد عليّي 

عبدالله مار�ن نجم                                       

�لكلم ماممكن يعبّرعن �ل�سنتين يلّي ع�سناها

كيف �لأيّام بتبعتلي خيّ وبلحظة ر�ح ما ممكن �إن�ساها

�ساألت حالي لي�س وكيف؟

�لدنيّي بتاخذ يلّي قلبو �سعيف؟

يلّي كان يحنّ عليّي ويحكيني من �ل�سبح لع�سيّة

يلّي كان �سديقي وبيّي وخيّي وفرجاني معنى �ل�سد�قة 

�لوفيّة

يلّي د�يًما قلّي وجك خيرعليّي

ر�ح بدون مايودّعني، قولكن حا�س�س فيّي؟

بت�سكّر�لقدر يلّي جمعنا �سو� بيوم

بعدني ناطرتك وعم عدّ �ليوم بيوم

�سوتك ماعم يفارق دينتي

وخيالك بر�فقني بكل ليلتي

حاولت تقلّي كتير�نك ر�يح

�سامحني ما توّقعت ي�سيرهالموقف �لجارح

ب�س بالختام بقّلّك �إنّك محفور بقلبها

لفاطمة يلّي �ساركتها بدربها

اإختك: فاطمة ح�سين حطيط                            
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لم ولن �أن�ساك

لم �أن�سى �سحكتك ولن �أن�ساها

لم �أن�سى طيبتك ولن �أن�ساها

كيف لي �ن �أن�ساك و�أنت محمّد

محمّد در�سنا �لأكبر

در�سنا �إلى �لآن و�لم�ستقبل

طيفك لم يغادرني

�أر�ه في كل مكان كنّا فيه �سويًّا

�أ�سمع �سوتك �لحنون

يحادثني، يمازحني وين�سيني �ألمي

محمد ر�قبني من بعيد، �إدعُ لي

حيث �أنت

في �أعلى علّيين

�إرقد ب�سلم حيث �أنت

�إنعم بجنتك �لّتي نلتها

�أ�ستاقك في كل يوم

في كل ركن من �أركاننا

�أفتقدك ...

�أفتقد لمن يناديني ب”�أ�سيل �لأ�سيلة”

�أفتقد لمن بمز�حه كان يخفّف عنّي �لكثير

كان؟ ما �أق�ساها من كلمة

رحل وترك �أجمل �لذكريات

�أفتخر بك يا �أخي و�سديقي و�سهيدي

كن ملكي �لحار�س �إلى حين �للّقاء

�إ�ستقتلك ...                                            

�سديقتك: اأ�سيل محمود �سليمان                      

�أخطّ ب�سع �أفكارٍ قد ر�ودت �أذهان

كلماتٌ �ألهبت �سدري و�سلبت �لنّوم من �لأجفان

لكنّني بتُّ عاجزةً، وقلمي �سامتٌ حير�ن

�أ�أنعاك �سديقاَ عزيزً� خطفه منّا �لزّمان

ه �لّذي خلَّف في قلبها �لأحز�ن و�بن �أمِّ

�أم �أرثيك �سهيدً� باإذن �لله �سينعم بالجنان

حفر بذكر�ه في �لأنف�س �لعزَّ و�لعنفو�ن ...

يا �سديقي تركتنا وربما قد حان �لأو�ن

تْ ل�سماعِ خبره �لآذ�ن ولكنّ فر�قُك �سعبٌ مريرٌ، �سنَّ

وما ز�لت حتّى �ليوم عاجزةً عن ��ستيعابه �لأذهان ... 

بر و�ل�سّلو�ن ... ها �إنّني �أدعو ربّيَ �أن يهَبَ �أحبائك �ل�سَّ

�سدّقني لن نن�ساك، �ستبقى للب�سمة و�لطيبة عنو�ن ...

رحلت عن هذه �لدّنيا، فهنيئاً لك �ستنعم بالرّ�حة و�لأمان ...

�سديقتك: نور عفيف هيثم                                                              

�ليوم قد رحلت �لى عالم �لمجهول

رحلة لعودة بعدها

�لموت هو�لحقيقة �لوحيدة و�لقدر �لوحيد �لذي ل ينكره عاقل

محمد محيدلي مكانك في �لقلب و�لعقل محفور�لى �لأبد

اإليا�س كفوري                                
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عال�سفر �آن �لآو�ن، يا رفقاتي بخاطركن

�سرلي عمر �سرلي زمان ، بقول ما بدّي ودّعكن«

ما توقّعت يجي نهار، �إحكي في ق�سة  م�سو�ر

عن �سخ�س �عتبرتو خيّي، و�لقدر قرّبني منّو �سويّ �سويّ 

كان مخباأ �أ�سر�ري، يحكيني بليلي ونهاري 

مر�فقني متل خيالي،  وم�ساركني بكلّ �أفكاري

�سد�قة... حب... و�أمان، �سو كان طيّب هالإن�سان 

بعدني م�س م�سدقة يلّي عم ي�سير، في ع�سفور قرّر يطير

يتحرّر من هالدني ويلحق �لم�سير، م�س قولكن ر�ح عبكير؟

بيوم قالولي طلع �إنفجار، ما توقّعت ي�سير يلّي �سار

رجعولي خيّي يلّي قلبي �ختار، وما تخلّولي عقلي محتار

لو �سو ما قالو �لنا�س يقولو، �إنت رح ت�سلّ م�ساركني دربي بطولو

محمّد يا خيّي ويا رفيق �لّروح، قلبك... �سوتك... �سحكتك... حركاتك معي وين ما بروح

ة ة، �سوقي �إلك �أخذ �أكبر ح�سّ رح قلّك وبقلبي �ألف غ�سّ

ة... �إنت معي وفيّي موجود ... �إنت بتبقى كلّ �لق�سّ

�سديقة �ل�سّهيد                   

غنى نجيب زهيري                

لأننا ل نعلم غدً� �أين نكون

لأنّ �لغد مجهول

ومجهول ما �سوف ياأتي

�سيّء و�حد معلوم يامحمد

�أنك معنا د�ئمًا و�أبدَ�

 دانيال عزار       

�لله يرحمك يا حنون

رح ت�ستقلك هل عيون

�إن�سالله تكون مب�سوط 

مطرح ما بتكون!

نيكول عرّاج                                                       


